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І. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

[bookmark: _Hlk205374716]1.1. Колективний договір  (далі - Договір) відповідно до чинного законодавства є нормативним актом, яким регулюються норми і гарантії, права і обов’язки Сторін стосовно регулювання виробничих, трудових і соціально-економічних відносин щодо забезпечення соціальних гарантій працівникам комунального закладу «Центр надання соціальних послуг» Семенівської міської ради Новгород-Сіверського району Чернігівської області (далі –Центр).
Договір укладено відповідно до вимог Кодексу Законів про працю України, законів України «Про колективні договори і угоди», «Про оплату праці», «»Про охорону праці», Галузевої угоди та іншими законодавчими актами, які регулюють відносини у соціальній сфері.
1.1. Сторонами цього Договору є:
- адміністрація Центру в особі директора Новик Тетяни Вікторівни, що діє на підставі Положення про комунальний заклад «Центр надання соціальних послуг» Семенівської міської ради Новгород-Сіверського району Чернігівської області (далі –Адміністрація), яка представляє інтереси закладу і має відповідні повноваження; 
- трудовий колектив Центру в особі уповноваженого представника Сенько Галини Володимирівни, що діє на підставі протоколу загальних зборів трудового колективу №01 від 29 серпня 2025 року (далі –Трудовий колектив), що разом іменуються - Сторонами.
1.2. Сторони визнають повноваження одна одної і зобов'язуються дотримуватися засад соціального партнерства: паритетності представництва, рівноправності сторін, взаємної відповідальності, конструктивності і аргументованості при проведенні переговорів (консультацій) щодо укладання Договору, внесення змін і доповнень до нього, а також при вирішенні всіх питань виробничих і трудових відносин.
1.3. Сторони визнають цей Договір локальним нормативним актом, на підставі якого здійснюватиметься регулювання всіх виробничих, трудових і соціально – економічних відносин у закладі упродовж усього періоду його дії.
1.4. Норми, Положення та Додатки до Договору діють безпосередньо і є обов'язковим для дотримання і виконання Адміністрацією та Трудовим колективом.
1.5. Дія Договору поширюється на всіх працівників Центру.
1.6. Договір укладений на 3 (три) роки і зберігає свою чинність до укладення нового колективного договору, незалежно від зміни представників Сторін.
1.7. Зміни та доповнення до Договору вносяться в обов'язковому порядку у зв'язку із змінами чинного законодавства України, Генеральної, Галузевої угод, з питань, що є предметом чинного Договору та за ініціативою однієї із Сторін після проведення переговорів (консультацій) та досягнення згоди і набувають чинності після схвалення загальними зборами працівників і підписання Сторонами.
1.8. Пропозиції кожної з Сторін щодо внесення змін і доповнень до Договору Сторони розглядають спільно і приймають рішення у 10-денний термін від дня їх отримання іншою Стороною.
1.9. Жодна з Сторін, що уклали Договір, не може протягом усього терміну його дії в односторонньому порядку приймати рішення, що змінюють норми, положення, зобов'язання Договору або припиняють їх виконання.
1.10. Адміністрація закладу спільно з представниками Трудового колективу у триденний термін після підписання Договору подає його на реєстрацію до управління соціального захисту населення Новгород-Сіверської районної державної адміністрації і після реєстрації доводить його до відома всіх працівників  Центру та забезпечує протягом усього терміну дії Договору ознайомлення з ним щойно прийнятих на роботу працівників.
1.11. Сторони домовились під час дії Договору проводити моніторинг виконання його договірних вимог.
ІІ. ТРУДОВІ ВІДНОСИНИ.
ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ГАРАНТІЙ ЗАЙНЯТОСТІ ПРАЦІВНИКАМ

2.1.Загальні зобов'язання сторін:
Сторони здійснюватимуть взаємну спрямованість своєї діяльності щодо створення умов для забезпечення стабільної та ефективної роботи Центру, трудових, соціально-економічних прав та інтересів працівників, реалізації їх конституційних прав на зайнятість та задоволення особистих (морально-духовних) потреб.
Беручи до уваги реалізацію виробничих програм з підвищенням добробуту працівників, Сторони співпрацюватимуть щодо створення всіх умов на засадах соціального партнерства та ділового співробітництва для реалізації вимог цього Договору.
Сторони несуть відповідальність за виконання всіх зобов'язань Договору в передбаченому законодавством порядку.
У випадку виникнення розбіжностей Сторони діють окремо, доводячи до відома один одного мотиви і цілі своїх дій. Розбіжності вирішуються у встановленому законодавством порядку.
Відповідальність за виконання пунктів Договору покладається:
- від Адміністрації - на директора Центру;
- від Трудового колективу - на представників Трудового колективу, обраних для укладення Договору.
Контроль за виконанням цього Договору проводиться безпосередньо Сторонами, що його підписали.
Сторони зобов'язуються дотримуватись вимог діючого законодавства щодо вирішення колективних та індивідуальних трудових спорів, вживати заходи щодо усунення причин, які спричинили конфлікт, вишукувати взаємно схвалені рішення з метою попередження конфлікту.
Створювати умови, які б мотивували працівників до вдосконалення своєї роботи, творчості і ініціативи.

2.2. Права та обов'язки Адміністрації
2.2.1. Адміністрація має право:
Вживати заходи матеріальної, дисциплінарної відповідальності до осіб, які порушують трудове законодавство, Правила внутрішнього трудового розпорядку, неналежно виконують посадові обов'язки.
2.2.2. Адміністрація зобов'язується:
Сприяти ефективній діяльності Центру, вживати всі можливі заходи щодо стабілізації його функціонування, раціонального використання коштів для підвищення результативності роботи, поліпшення становища працівників.
Забезпечувати розвиток інфраструктури і зміцнення матеріально – технічної бази Центру, створення належних умов для продуктивної праці, якісного надання соціальних послуг.
Рішення про зміни в організації виробничого процесу і праці, реорганізацію з причин економічного, технічного, структурного характеру, що спричиняють скорочення чисельності або штату працівників, приймати лише після попереднього проведення переговорів з Трудовим колективом про заходи щодо запобігання звільненням чи зменшення їх кількості до економічно обґрунтованої не пізніше, як за тридцять календарних днів до дня
персонального попередження працівників про зміну істотних умов праці. Про наступне вивільнення працівників персонально попереджують не пізніше двох місяців (ст.49-2 КЗпП України).
Розробляти і затверджувати посадові інструкції кожного працівника. Ознайомлювати його з ними та з Правилами внутрішнього трудового розпорядку при прийнятті на роботу, а також у разі внесення змін і доповнень до них. Роз'яснювати кожному працівнику його права та обов'язки згідно з затвердженою посадовою інструкцією та ознайомлювати його з нею, а також із цим Договором і Правилами внутрішнього трудового розпорядку (додаток №1).
У разі планування звільнення працівників з причин економічного, технологічного, структурного чи аналогічного характеру або у зв'язку з ліквідацією, реорганізацією Центру завчасно, не пізніше як за два місяці до запланованих звільнень, надати представникам Трудового колективу відомості щодо цих заходів, включаючи інформацію про причини звільнень, кількість і категорії працівників, яких це може стосуватися, терміни проведення звільнень, а також провести консультації з представниками Трудового колективу про заходи щодо запобігання звільненням чи зведення їх кількості до мінімуму або пом'якшення їх несприятливих наслідків.
Не звільняти працівників з роботи з ініціативи Адміністрації без достатніх на це підстав (виробничих, законодавчих) та попередньої згоди Трудового колективу.
Дотримуватись строків випробування при прийнятті на роботу відповідно до термінів, передбачених законодавством України. Строк випробування при прийнятті на роботу робітників не може перевищувати одного місяця.
Неповний робочий день за згодою між працівником та  директором може встановлюватись, як при прийнятті на роботу, так і згодом. Оплату праці здійснювати фактично відпрацьованому часу (ст. 56 КЗпП України ).

2.2.3.Режим роботи та відпочинку:
При регулюванні режиму роботи Центру для працівників установити п’ятиденний робочий тиждень із тривалістю робочого часу 40 годин на тиждень, а для медичних працівників - 38,5 годин на тиждень  у відповідності до ст.50 КЗпП України.
Запровадити  режим роботи:
початок роботи щодня о 8:00 год.;
обідня перерва  з 13:00 до 14:00 год. (для соціальних робітників – у зручний час);
закінчення робочого дня о 17:00 год.;
вихідні дні - субота і неділя. 
Запровадити тривалість робочого часу та відпочинку працівників відділення надання соціальних послуг в умовах цілодобового перебування/проживання, які  працюють за змінним графіком:
– сестра медична 1 зміна: 
початок роботи о 8:00 год.;
перерва з 13:00 – до 14:00 год.;
кінець роботи – 20:00 год.;
   –  сестра медична 2 зміна: 
початок роботи 20:00 год.;
кінець роботи о 8:00 год.
 – молодша медична сестра з догляду за хворими 1 зміна: 
початок роботи о 8:00 год.;
перерва з 13:00 – до 14:00 год.;
кінець роботи – 20:00 год.;
 – молодша медична сестра з догляду за хворими 2 зміна:     
початок роботи о 8:00 год.;
кінець роботи – 20:00 год.
  -  молодша медична сестра (санітарка-ванниця):
початок роботи о 8:00 год.;
перерва з 13:00 – до 14:00 год.;
кінець роботи – о 17:00 год.;
– кухар:
графік роботи : початок роботи о 7:00 год.;
перерва з 13:00 – до14:00 год. (за графіком змінності);
кінець роботи – о 19:00 год.
У період дії воєнного стану не застосовуються норми статті 53 (тривалість роботи напередодні святкових, неробочих і вихідних днів), частини першої статті 65, частин третьої- п'ятої статті 67 та статей 71-73 (святкові і неробочі дні) Кодексу законів про працю України.
Встановити щорічну основну відпустку працівникам тривалістю 24 календарних дні за відпрацьований робочий рік. 
Встановити щорічну основну відпустку особам: віком до 18 років – 31 календарний день, особам з інвалідністю І,ІІ груп - 30 календарних днів, особам з інвалідністю ІІІ групи – 26 календарних днів.
Надання щорічних додаткових відпусток працівникам Центру  здійснювати згідно додатку №1 до колективного договору.
Щорічна додаткова відпустка за бажанням працівника може надаватись одночасно з щорічною основною відпусткою або окремо.        
Надавати щорічні відпустки повної тривалості, до настання 6-ти місячного терміну у перший рік роботи, за бажанням працівника:
а) жінкам перед відпусткою у зв'язку з вагітністю та пологами або після неї, а також жінкам, які мають двох і більше дітей віком до 15 років, або дитину з інвалідністю до 18 років;
б) особам з інвалідністю;
в) особам віком до 18 років;
г) працівникам, які мають путівку для санаторно-курортного лікування;
д) в інших випадках, передбачених законодавством.
Надавати щорічні відпустки за бажанням працівника в зручний для нього час:
а) особам віком до 18 років;
б) особам з інвалідністю;
в) жінкам до пологів або після них;
г) жінкам, які мають двох і більше дітей віком до 15 років або дитину з інвалідністю;
д) одиноким матерям;
е) дружинам військовослужбовців;
є) працівникам, які навчаються в закладах освіти без відриву від виробництва;
ж) інших випадках, передбачених законодавством.
Переносити або продовжувати щорічну відпустку на інший період у разі:
а) тимчасової непрацездатності працівника, засвідченої у встановленому порядку;
б) настання строку відпустки у зв'язку з вагітністю та пологами;
в) збігу щорічної відпустки з відпусткою у зв'язку з навчанням;
г) в інших випадках, передбачених законодавством.
Дотримуватись п.4 ст.11 Закону України «Про відпустки» щодо ненадання щорічних відпусток повної тривалості протягом двох років підряд.
Надавати  додаткову відпустку:
а) працівникам, які навчаються в професійно-технічних та вищих учбових закладах (ст.14,15, 15-1 Закону України «Про відпустки»);
б) у зв'язку з вагітністю та пологами;
в) для здійснення догляду за дитиною та досягнення нею трирічного віку та відпустку без збереження заробітної плати для догляду за дитиною більшої тривалості, за медичним висновком лікувальної установи, але не більше як до досягнення дитиною шестирічного віку;
г) жінкам, які працюють і мають двох або більше дітей віком до 15 років, або дитину з інвалідністю, або яка усиновила дитину, одинокій матері, батьку, який виховує дитину без матері (у тому числі й у разі тривалого перебування матері в лікувальному закладі), а також особі, яка взяла дитину під опіку, надається додаткова оплачувана відпустка тривалістю 10 календарних днів, без урахування святкових і неробочих днів (ст.19 Закону України «Про відпустки»).
Надавати відпустки без збереження заробітної плати, відповідно до ст.25 Закону України «Про відпустки», за бажанням працівника в обов'язковому порядку:
а) чоловікові, дружина якого перебуває у після пологовій відпустці, тривалістю до 14 календарних днів;
б) матері або батьку, який виховує дітей без матері, що має 2-х дітей віком до 15-тироків або дитину з інвалідністю, тривалістю до 14 календарних днів щорічно;
в) пенсіонерам за віком та особам з інвалідністю ІІІ групи - до 30 календарних днів щорічно;
г) особам з інвалідністю І та ІІ групи - до 60 календарних днів щорічно;
д) особам, які одружуються, тривалістю до 10 календарних днів;
е) працівникам у разі смерті рідних по крові або по шлюбу - чоловіка (дружини),батьків, (вітчима, мачухи), дитини (пасинка, падчерки), братів, сестер - тривалістю до 7 календарних днів, без урахування часу, необхідного для проїзду до місця поховання та у зворотньому напрямку; інших рідних - тривалістю до 3 календарних днів, без урахування часу, необхідного для проїзду;
є) працівникам для завершення санаторно-курортного лікування;
ж) в інших випадках, передбачених чинним законодавством.
Може надаватись відпустка без збереження заробітної плати працівнику на термін, обумовлений угодою між працівником та керівником, але не більше 30 календарних днів на рік згідно з статтею 26 Закону України «Про відпустки» (за сімейними обставинами та з інших поважних причин).
Відповідно до Закону України «Про організацію трудових відносин в умовах воєнного стану» від 15.03.2022р.№2136-IХ протягом дії воєнного стану роботодавець на прохання працівника може надавати відпустку без збереження заробітної плати без обмеження її строку, встановленим частиною першою статті 26 Закону України «Про відпустки». Вид відпустки без збереження заробітної плати на період дії воєнного стану - через виїзд за межі України  надається:
- тривалістю - не більше 90 календарних днів у період дії воєнного стану. Закон не обмежив можливості працівника реалізувати своє право на цю відпустку кілька разів, однак загальна тривалість відпусток (частин), яку працівник може вимагати, надати відповідно до цієї норми не може перевищувати 90 днів протягом дії воєнного стану;
- виключно працівникам, які виїхали за межі території України або набули статус внутрішньо переміщеної особи, що підтверджується довідкою;
- в обов'язковому порядку за заявою працівника.
Директор не може відмовити працівнику в наданні цієї відпустки. З огляду на умови її надання, працівник має підтвердити той факт, що він «виїхав за межі території України» або «набув статусу внутрішньо переміщеної особи». Спосіб підтвердження факту виїзду за межі України не визначений законом, відтак, рішення щодо надання відпустки в цьому випадку приймається директором на підставі наданих працівником доказів, які в достатній мірі підтверджують цей факт. У разі повернення працівника, який перебуває в зазначеній відпустці на територію України, з огляду на умови її надання, особа втрачає право вимагати продовження такої відпустки.
Переводити працівника на строк до одного місяця на іншу роботу, не передбачену у посадовій інструкції, без його згоди, лише у випадках, передбачених чинним законодавством. Тимчасове переведення на іншу роботу вагітних жінок, жінок, які мають дитину з інвалідністю або дитину віком до шести років, а також осіб віком до вісімнадцяти років, проводити лише при наявності їх згоди.

2.3. Права, обов'язки та відповідальність працівників
2.3.1. Працівники мають право:
Подавати пропозиції щодо внесення змін і доповнень до діючого Договору, який розглядається на загальних зборах Трудового колективу. Рішення зборів, прийняте більшістю голосів її учасників, обов'язкове для виконання, як Адміністрацією так і Трудовим колективом;
Користуватися пільгами та перевагами, які мають працівники згідно з цим Договором;
Висловлювати і відстоювати свої думки на зборах Трудового колективу;
Звертатися до комісії по трудових спорах для вирішення суперечностей, які виникли між ними та Адміністрацією, оскаржувати дисциплінарні стягнення;
Брати участь в організованих і підтриманих представниками Трудового колективу, згідно з діючим законодавством, опитуваннях та інших заходах, спрямованих на захист  прав колективу.
Працівникам Центру гарантуються права згідно з Конституцією, іншими законодавчими та нормативними актами, а також цим Договором.
2.3.2. Працівники зобов'язані:
Працювати чесно і сумлінно, дотримуватися дисципліни праці та Правил внутрішнього трудового розпорядку Центру, своєчасно і точно виконувати розпорядження Адміністрації, підвищувати продуктивність та ефективність праці, поліпшувати якість надання соціальних послуг, виконувати вимоги з охорони праці, пожежної безпеки і виробничої санітарії, забезпечувати технологічну дисципліну;
Дбайливо відноситись до майна Центру та вживати заходи щодо недопущення його псування.
Відшкодовувати збитки, нанесені Центру при неналежному виконанні працівником трудових обов'язків, згідно з чинним законодавством;
Не розголошувати відомості, які є таємницею, щодо надання соціальних послуг.
2.3.3. Працівники відповідають за:
порушення вимог трудового законодавства;
порушення Правил внутрішнього трудового розпорядку;
розголошення відомостей, які є таємницею, що спричиняє до негативного іміджу Центру.
2.4. Права та обов'язки представників Трудового колективу:
Представляти інтереси членів трудового колективу закладу, брати участь в розгляді трудових конфліктів у комісії з трудових спорів та в судах (за дорученням працівників).
Здійснювати контроль за виконанням Адміністрацією Центру чинного законодавства про працю, вимагати усунення виявлених недоліків та притягнення до відповідальності винних у скоєних порушеннях.
Сприяти дотриманню трудової дисципліни і Правил внутрішнього трудового розпорядку.
Консультувати працівників з питань трудових прав, соціального захисту, зокрема у разі звільнення працівника.
 Утримуватися від організації масових акцій протесту, страйків з питань, що є предметом Договору за умовами їх вирішення у встановленому чинним законодавством порядку та чинним Договором.
 Здійснювати громадський контроль у Центрі щодо забезпечення конституційних прав працівників щодо оплати праці, відпочинку та їх зайнятості.
 Подавати Адміністрації для узгодження та прийняття рішення оформлені відповідним чином пропозиції щодо перегляду, внесення доповнень та змін у цей Договір.
 Забезпечувати гласність прийнятих представниками Трудового колективу рішень.
 Здійснювати громадський контроль за своєчасністю та правильністю нарахування заробітної плати (основної та додаткової), утримань із заробітної плати, застосування узгоджених преміальних положень, пільг і компенсацій.
 Здійснювати контроль за дотриманням у Центрі законодавства України про працю та нормативних актів з питань праці та зайнятості, використанням та завантаженням робочих місць.
 Вести роз'яснювальну роботу у Трудовому колективі з питань трудових прав та соціального захисту працівників.
 При необхідності ініціювати проведення спільних  консультацій з Адміністрацією з проблем зайнятості з метою вживання заходів щодо запобігання звільненню працівників або пом'якшення наслідків звільнення.
ІІІ. ОПЛАТА ПРАЦІ
          3.1. Сторони домовились:
Забезпечувати дотримання законодавства про працю.
          Встановити строки виплати заробітної плати працівникам Центру не рідше двох разів на місяць, з проміжком, що не перевищує шістнадцяти календарних днів - 19 числа поточного місяця та 4 числа наступного місяця. На випадок, якщо день виплати співпадає з вихідним, святковим або неробочим днем, виплачується напередодні. Розмір заробітної плати за першу половину місяця повинен бути не меншим за оплату за фактично відпрацьований час.
         3.2. Адміністрація зобов'язується:
Нараховувати заробітну плату працівникам Центру згідно з Законом України «Про оплату праці», Постановою Кабінету Міністрів України від 30.08.2002 р. №1298  «Про оплату праці працівників на основі Єдиної тарифної сітки розрядів і коефіцієнтів з оплати праці працівників установ, закладів та організацій окремих галузей бюджетної сфери» (зі змінами), а також наказом Міністерства праці та соціальної політики України, Міністерства охорони здоров'я України від 05.10.2005р. №308/519 «Про впорядкування умов оплати праці працівників закладів охорони здоров'я та установ соціального захисту населення», а також керуватися іншими чинними нормативно-правовими актами, що стосуються оплати праці, Положенням про систему та умови праці, встановлення надбавок та доплат (додаток №2).
Оперативно видавати накази, які регламентують питання оплати праці.
Своєчасно погоджувати штатний розпис.
Вчасно і в повному обсязі проводити атестацію робочих місць зі шкідливими умовами праці, їх результати використати для розробки заходів щодо приведення умов і характеру праці у відповідність із стандартами безпеки праці та санітарними нормами і правилами для встановлення доплат.
Виплачувати заробітну плату працівникам Центру двічі на місяць через проміжок часу, що не перевищує шістнадцяти календарних днів, але не пізніше семи днів після закінчення періоду, за який здійснюється виплата.
Забезпечити виплату заробітної плати працівникам за весь час щорічної
відпустки не пізніше, ніж за три робочих дні до її початку (п. 3. ст. 115 КЗпП України).
Під час воєнного стану відповідно до вимог частини І статті 21 Закону України «Про відпустки» та частини 5 статті 115 КЗпП України заробітна плата працівникам за весь час щорічної відпустки виплачувати до початку відпустки, якщо інше не передбачено трудовим або колективним договором.
У разі, коли день виплати заробітної плати збігається з вихідними, святковим або неробочим днем - заробітна плата виплачувати напередодні (п.2 ст. 115 КЗпП України).
За роботу у святкові та неробочі дні оплату проводити в подвійному розмірі або надавати додатковий день відпочинку, за бажанням працівника (ст.107 КЗпП України).
Розміри доплат, надбавок та інших виплат працівникам Центру визначати за рахунок і в межах фонду заробітної плати.
Фахівцям, технічним  службовцям та робітникам, які виконують у Центрі поряд зі своєю основною роботою додаткову роботу за іншою професією (посадою) або обов’язки тимчасово відсутнього працівника без звільнення від своєї основної роботи, проводити доплату за суміщення  професії (посади) або виконання обов’язків тимчасово відсутнього працівника в розмірі до 50 відсотків посадового окладу за основною посадою. Конкретний розмір цих доплат  встановлюється директором Центру залежно від кваліфікації працівника, складності та обсягу виконування робіт.
Працівникам, які залучаються  до роботи в нічний час, здійснювати доплату в розмірі 35 відсотків годинної тарифної ставки (посадового окладу) з урахуванням обов’язкових  доплат та надбавок згідно штатного розпису за кожну годину роботи в нічний час.
Відповідно за результатами атестації робочих місць за умовами праці, працівникам, які обіймають посаду кухаря, встановлюється щомісячна доплата  у розмірі 8 % посадового окладу за роботу в умовах, що класифікуються як шкідливі (висока температура, випаровування жирів. гарячі поверхні тощо).
Працівникам, які використовують в роботі дезінфікуючі засоби, а також працівникам, які зайняті прибиранням туалетів, встановлювати доплату в розмірі 10 відсотків посадового окладу (тарифної ставки).
Посадові оклади (тарифні ставки) працівників (соціальних робітників, молодших медичних сестер, перукаря), які безпосередньо обслуговують осіб із значно зниженою рухомою активністю та ліжкових хворих, підвищувати на 20  відсотків, а посадові оклади (тарифні ставки) працівників підвищувати на 15 %  у зв’язку зі шкідливими  та важкими умовами праці. 
Надбавки  за високі досягнення у праці, виконання особливо важливої роботи, складність, напруженість у роботі працівникам можуть встановлюватись надбавки  у розмірі до 50 відсотків посадового окладу (тарифної ставки). Граничний  розмір зазначення надбавок для одного працівника не повинен перевищувати 50 відсотків посадового окладу.
Порядок встановлення надбавки за високі досягнення у праці, виконання особливо важливої роботи, складність та напруженість у роботі, преміювання, виплати матеріальної допомоги, інших видів матеріального стимулювання працівників визначається Положенням про матеріальне стимулювання, що додається до колективного договору.
[bookmark: _Hlk205385410]Працівникам Центру встановлювати надбавки у межах фонду оплати праці. Директору Центру надбавки встановлюються Семенівською міською радою Новгород-Сіверського району Чернігівської області в особі міського голови, згідно контракту з директором комунального закладу «Центр надання соціальних послуг» Семенівської міської ради Новгород-Сіверського району Чернігівської області.
	Працівникам виплачувати матеріальну допомогу на оздоровлення, а також може виплачувати матеріальну допомогу для вирішення соціально-побутових питань у сумі не більше ніж один посадовий оклад на рік, а також премію – у межах фонду оплати праці.
	Виплачувати водіям автотранспортних засобів щомісячну надбавку за класність у таких розмірах: водіям 2-го класу – 10 відсотків, водіям 1-го класу – 25 відсотків установленого окладу за відпрацьований час.
Відшкодовувати працівникам виплати на службові відрядження згідно чинного законодавства.
Виплачувати надбавки за вислугу років працівникам Центру.
Преміювання працівників Центру здійснювати згідно з Положенням про преміювання та надання матеріальної допомоги, відповідно до додатку №3.
Проводити індексацію заробітної плати у порядку, встановленому чинним законодавством.
При звільненні працівника з роботи, виплачується всі належні йому суми в день звільнення (виплата заробітної плати за відпрацьований період, компенсації за невикористані дні відпусток (як щорічної так і додаткової соціальної)), згідно статті 116 КЗпП України.
3.3. Представники Трудового колективу зобов'язуються:
Здійснювати громадський контроль в межах повноважень за правильністю встановлення посадових окладів і ставок працівникам та  своєчасною виплатою заробітної плати.
Надавати консультативну допомогу працівникам з питань оплати праці.

IV. ОХОРОНА ПРАЦІ ТА ЗДОРОВ’Я
4.1 Сторони домовились:
Створювати умови щодо реалізації конституційного права працівника Центру на охорону його життя і здоров'я у процесі трудової діяльності, а також на безпечні умови праці.
Здійснювати свої повноваження з питань охорони праці відповідно до Закону України «Про охорону праці», «Про загальнообов'язкове державне соціальне страхування від нещасних випадків на виробництві та професійного захворювання, які спричинили втрату працездатності», КЗпП України, інших нормативно-правових актів та цього Договору.
4.2. Адміністрація, дотримуючись законодавчих та нормативних актів з охорони праці, зобов'язується:
Здійснювати навчання, інструктаж та перевірку знань працівників Центру з охорони праці відповідно до Закону України «Про охорону праці».
У відповідності до ст. 23 Закону України «Про охорону праці» призначити особу, відповідальну за дотриманням вимог нормативно-правових актів та заходів з охорони праці.
Відповідно до ст.6 Закону України «Про охорону праці» при укладанні трудового договору з працівниками Центру інформувати про умови праці, наявність на робочому місці небезпечних та шкідливих виробничих чинників, які ще не усунуто, про можливий вплив цих чинників на здоров'я, про права громадян на пільги та компенсації за роботу в таких умовах відповідно до чинного законодавства та цього Договору. З працівниками, яким згідно з медичним висновком протипоказана робота, яка виконується в Центрі, трудовий договір не укладається.
Вживати заходи щодо усунення виробничих ситуацій, що спричиняють загрозу здоров’я працівників.
Відповідно до ст.19 Закону України «Про охорону праці» організовувати проведення періодичних медичних оглядів працівників. Адміністрація має право притягувати працівника, який ухиляється від проходження обов'язкового медичного огляду, до дисциплінарної відповідальності і зобов'язана відсторонити його від роботи без збереження заробітної плати.
	Створювати на кожному робочому місці умови праці згідно з вимогами нормативних актів про охорону праці, а також забезпечити дотримання прав кожного працівника на безпечні умови праці.
	Вживати заходи щодо безпеки праці на комп’ютерній техніці, знизити до мінімуму інтенсивність випромінювання екранів комп’ютерів.
Безоплатно забезпечувати працівників, які працюють на роботах із шкідливими і небезпечними умовами праці, а також роботах, пов’язаних і забрудненням, спецодягом, спецвзуттям, засобами пересування та іншими матеріальними активами (додаток №5).
	Забезпечувати за рахунок Центру утримання приміщень відповідно до санітарних норм і правил гігієни.
4.3.Проводити атестацію робочих місць кухарів за умовами праці відповідно до чинного законодавства з метою визначення права на пільги та компенсації за роботу в шкідливих і небезпечних умовах.
4.4. Адміністрація, дотримуючись законодавчих та нормативних актів з охорони праці, має право:
Звільнити працівника з роботи, яка протипоказана йому за станом здоров’я, згідно медичного висновку, або при наявності вакансій запропонувати іншу роботу, яка не протипоказана за станом здоров’я, у разі якщо працівник має відповідну професійну підготовку та кваліфікацію. 
За порушення нормативних активів з охорони праці працівник може притягуватись до відповідальності згідно з чинним законодавством.
Пред’явити працівникові, який внаслідок порушення нормативних актів про охорону праці спричинив Центру матеріальний збиток, позов про відшкодування матеріального збитку в порядку і розмірах, обумовлених чинним законодавством.
4.5. Представники Трудового колективу зобов'язуються :
 Під час ведення колективних переговорів з розробки і укладення Договору рекомендувати передбачити у ньому зобов'язання, які б забезпечували належні умови праці.
Сприяти Адміністрації у виконанні в повному обсязі комплексних заходів з охорони праці. 
Здійснювати контроль з охорони праці, керуючись відповідними законодавчими та нормативними актами. У разі виявлення порушень вимагати їх усунень.
4.6. Працівники мають право:
Брати активну участь у створенні безпечних умов праці. Співпрацювати з Адміністрацією у справі організації безпечних і нешкідливих умов праці, повідомляти про небезпеку, загрозу життю чи здоров'ю працюючих безпосередньо директора.
Відповідно до ст.7 Закону України «Про охорону праці» працівник має право відмовитися від дорученої йому роботи, якщо створилася виробнича ситуація, небезпечна для його життя чи здоров'я або для людей, які його оточують і навколишнього природного середовища. Працівників, які за станом здоров'я потребують надання легкої роботи, Адміністрація повинна у відповідності до медичного висновку, перевести за згодою на іншу роботу тимчасово або без обмеження терміну. Оплата праці при переведенні працівника за станом здоров'я на іншу, нижче оплачувану роботу, або виплата їм допомоги за соціальним страхуванням здійснюється згідно з чинним законодавством.
4.7. Працівники зобов'язані:
Вивчати та виконувати вимоги правил і нормативних актів з охорони праці.
Суворо дотримуватися правил експлуатації устаткування, норм, правил, стандартів та інструкцій з охорони праці, встановлених вимог поводження з машинами, механізмами, інструментами тощо.
Застосовувати засоби індивідуального захисту у випадках, передбачених правилами техніки безпеки праці.
Проходити в установленому порядку попередній та періодичний медичні огляди.
Своєчасно інформувати керівника про виникнення небезпечних та аварійних ситуацій на робочому місці. Особисто вживати посильних заходів щодо їх запобігання та усунення.
	Знати і виконувати вимоги нормативних актів з питань охорони праці.
Дотримуватися зобов'язань щодо охорони праці, передбачених Договором та Правилами внутрішнього трудового розпорядку Центру.
V. РІВНІСТЬ І НЕДИСКРИМІНАЦІЯ

Адміністрація зобов'язується:
Забезпечувати своїми діями рівність прав та можливостей, слідкувати за дотриманням недискримінації працівників за ознаками: стать, вік, раса, колір шкіри, політичні та релігійні переконання, сексуальна орієнтація, стан здоров’я, сімейний та майновий стан тощо.
Рівною мірою враховувати інтереси жінок та чоловіків під час заходів щодо їх соціального захисту.
Впроваджувати гнучкі режими відпусток для працівників із сімейними обов’язками з метою забезпечення рівної участі обох батьків у вихованні дитини.
Забезпечувати умови для поєднання працівниками роботи з навчанням.
VI. ОРГАНІЗАЦІЯ РОБОТИ ІЗ ЗВЕРНЕННЯМИ ГРОМАДЯН

	Організація роботи із зверненнями громадян у Центрі ведеться відповідно до Закону України «Про звернення громадян«.
Особистий прийом громадян здійснюється директором та завідувачами відділень Центру.
VII. РОЗВИТОК СОЦІАЛЬНОГО ДІАЛОГУ ТА ГАРАНТІЇ ДІЯЛЬНОСТІ ПРЕДСТАВНИКІВ ТРУДОВОГО КОЛЕКТИВУ

7.1. Сторони домовились:
Успішно вирішувати питання удосконалення соціально-трудових відносин, соціального захисту працівників, сприяння порозумінню та злагоді в Центрі.
Визнавати повноваження одна одної.
7.2. Адміністрація зобов'язується:
Створювати умови для реалізації прав і гарантій діяльності представників Трудового колективу, визначених законодавством.
Безоплатно надавати представникам Трудового колективу приміщення, засоби зв'язку, технічні засоби, для забезпечення його діяльності.
Надавати представникам Трудового колективу всю необхідну документацію з питань, що є предметом Договору.
VIII. ГЕНДЕРНА РІВНІСТЬ
Сторони домовились:
8.1. Ураховувати, що відносини між роботодавцем і працівниками, а також між працівниками закладу будуються на засадах гендерної рівності та недопущення будь-яких дискримінаційних дій.
8.2. Вживати заходів, спрямованих на формування гендерної культури трудового колективу.
Зобов’язання роботодавця:
8.3. Забезпечити рівні права та можливості жінок і чоловіків (ст.18 Закону України «Про забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків»).
8.4. Створювати умови праці, які дозволяють жінкам і чоловікам здійснювати трудову діяльність на рівній основі.
8.5. Здійснювати рівну оплату праці жінок і чоловіків при однаковій кваліфікації та однакових умовах праці.
VIV.ЗАКЛЮЧНІ ПОЛОЖЕННЯ

9.1. З метою реалізації положень цього Договору сторони домовились:
Покласти відповідальність за виконання Положень Колективного договору на директора та на уповноважену особу від трудового колективу. 
Контроль за виконанням Договору здійснюють представники сторін, які підписали цей Договір.
Спільно, один раз на рік, аналізувати стан виконання Договору, заслуховувати звіти сторін про реалізацію взятих зобов’язань на загальних зборах Трудового колективу.
У разі несвоєчасного виконання чи невиконання зобов’язань та Положень Договору аналізувати причини та вживати термінових заходів щодо забезпечення їх реалізації.
Договір зберігає чинність у разі зміни складу, структури, найменування Сторін, що його підписали.
Організовувати збір та узагальнення пропозицій працівників з питань поліпшення виконання завдань, своєчасно доводити їх до відома Адміністрації, добиватися їх реалізації та інформувати працівників про вжиті заходи. 
Оперативно вживати заходів для усунення передумов виникнення колективних трудових спорів (конфліктів), а в разі їх виникнення прагнути до врегулювання спору шляхом примирних процедур у порядку, визначеному законодавством.
Договір схвалений загальними зборами трудового колективу №1 від 29.08.2025р. та згідно з їх рішенням набуває чинності з 29.08.2025 року по 31 грудня 2027 року.
Спірні питання, які виникають під час реалізації цього Договору, вирішувати шляхом проведення двосторонніх консультацій і переговорів.
Цей Договір складено і підписано у трьох примірниках,  по одному з яких зберігається у кожної Сторони і мають однакову юридичну силу, один примірник подається реєструючому органу.
Невід’ємною частиною Договору є Додатки до нього.
Зареєструвати Колективний договір відповідно до Постанови КМУ «Про порядок реєстрації галузевих (міжгалузевих) і територіальних угод, колективних договорів» від 13.02.2013 року №115 (зі змінами).
 	9.2. За дорученням Сторін і на підставі схвалення проекту Договору зборами Трудового колективу Колективний договір підписали:
Директор						           Уповноважений представник
комунального закладу «Центр надання                трудового колективу
соціальних послуг» Семенівської 
міської ради Новгород-Сіверського району
Чернігівської області  			

_________ Тетяна НОВИК		                   ____________Галина СЕНЬКО
